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İnsan hakları ve anahürriyetlerini korumaya dair Avrupa Sözleşme
sine ilişkin 2 numaralı Protokolün onaylanmasının uygun bulunduğu 

hakkında kanun tasarısı ve Dışişleri Komisyonu raporu (1/341) 

T. C. 8.2. 1967 
Başbakanlık 

Kanunlar ve Kararlar 
Tetkik Dairesi 

Sayı : 71/520-1352 
(MİLLET MECLÎSİ BAŞKANLIĞINA 

Dışişleri Bakanlığınca hazırlanan ve Türkiyo Büyük Millet Meclisine arzı Bakanlar kuru
lunca 4 . 3 . 1967 tarihinde kararlaştırılan «fcrmn hakları ve anahürriyetlerini korumaya dâir 
Avrupa Sözleşmesine ilişkin 2 numaralı Protok J.ün onaylanmasının uygun bulunduğu hakkın
da kanun ta3ansı» ile gerekçesi ve eki Protokol ilişik olarak sunulmuştur. 

Gereğinin yapılmasını rica ederim. 
• • . • • . ' Süleyman Demirel • 

Başbakan 

GEREKÇE 

Avrupa Konseyine üye Devletler arasında, Strasburg'da, 6 Mayıs 1063 tarihinde imzaya açılmış 
bulunan, «insan Hakları ve Anahürriyetlerini Korumaya dair Avrupa Sözleşmesi» ne ilişkin, 2 nu
maralı Protokol «onaylanması» ihtirazî kaydına muallâk olarak tarafımızdan imzalanmıştı. 

Bu Protokol, Avrupa İnsan Hakları Divanına, bâzı şartlar altında, Avrupa Konseyi Bakanlar 
Komitesinin talebi üzerine, Anasözleşme ve buna ek protokollerin yorumlanması ile ilgili ve münhası
ran hukukî meseleler hakkında, istişari mütalâa vermek yetkisi tanımaktadır. Ancak, bu istişari 
mütalâa yetkisi, yargı yoliyle çözülmek üzere Di ,ranm huzuruna getirilebilecek bir uyuşmazlığa 
konu teşkil etmesi mümkün hukukî meesleleri kaplamı içine almamaktadır. Üyesi bulunduğumuz Av
rupa Konseyi çerçevesinde, İnsan hakları alanında, Âkıd devletlerin sözleşmede tecessüm eden ira
de mutabakatlarının gerçek mânalarının belireceği, yorumun kaçınılmaz sonucu olarak Sözleşmenin 
boşluklarının doldurulacağı gerekçesiyle Protokolün onaylanması Türkiye Büyük Millet Meclisinin 
takdirlerine arz olunur. 

Dışişleri Komisyonu raporu 
Millet Meclisi 

Dışişleri Komisyonu 
Esas No. : 1/341 1.6. 1967 
Karar No. : 24 

Yüksek Başkanlığa 

İnsatn hakları ve ananürriyeltlcrini korumaya dair Avrupa Sözleşmesine ilişkin 2 Numaralı pro
tokolün onaylanmasının uygun bulunduğu hakuındalki kanun tasarısı, ilgili BaEaanhk temsılci-
lerdnin iştirakiyle komisyonumuzda görüşüldü. 
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Tüinü üzerinde cereyan eder görüşmeler sonunda, gerekçede ta£silcn izah olunan hususlar 

prensip itibariyle komisy onumuz ca da ııyjıın görubrok tasarı aynen kabul edilmiş'tir. 
Genel Kurula arz edilmek üzene Yüksek Başkanlığa sunulur. 

.,,- - Başkan V.. •••. Sözcü Kâtip 
Sivas Çanaf.vfcal'e Eük'ijoh.'r Ankara 

* €. Odyakmaz M. Bayîccn E. G. Sakarya J?. Er güder 

İzmir 
8. tksel 

Kocaeli 
N. Erim 

İstanbul 
M. Yardımcı 

Sivas 
S. Kurtbek 

Konya 
L. Akdoğan 

(HÜKÜMETİN TEKLİFİ 

Üssetti hafc-an ve anahürriyetlerini korumaya d^ir Avrupa Sözleşmesine ilişkin 2 numaralı 
Protokolün onaylanmasının uygun bulunduğu hakkında kanun tasarısı 

MADDE 1. — Hükümetimiz adına 6 Mayıs 1933 tarihinde imza edilmiş bulunan, «İnsan Hak
lan ve Anahürriyetlerini Korumaya dair Avrupa Sözleşmesi» ne ilişkin, «.Avrupa İnsan Hakları 
Divanına, i&üşari mütalâa verme yetkisi bah§e len 2 Numaralı Protokol» ün onaylanması uygun 
bulunmuştur. 

MADDE 2. — Bu kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer. 

MADDE 3. — Bu kanunun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür. 

Başbakan 
S. Demirel 

Devlet Bakanı 
11. Sczyin 

Devlet Bnkanı 
E. Ocak 

4 . 3 . 1967 
Devlet Bakanı 
A. F. Alifan 

Adalet Bakanı 
'//. Dinçcr 

Millî Savunma Bakanı 
A. Topaloylu 

İçişleri Bakanı 
F. Siikan 

Dışişleri Bakanı 
/. S. Çağlayangü 

Maliye Bakanı 
'& Bilgehan 

^ağ. ve Sos. Y. Bakam 
E Somunoğîu 

Millî Eğitim Bakanı 
O. Dengiz 

Güm. ve Tekel Bakanı 
1. Tekin 

Bayındırlık Bakanı 
E. Erdinç 

Tarım Bakanı 
B. Dagdaş 

Ticaret Bakanı 
S. T. Müftüoğlu 

Ulaştırma Bakam 
S. Öztürk 

Çalışma Bakam 
A. N. Erdem 

Sanayi Bakanı 
M. Turgut 

En. ve Ta. Kay. Bakanı 
/. Deriner 

Turizm ve Ta. Bakanı 
N. Kür$ad 

İmar ve İskân Bakanı 
/ / Mente§eoğlu 

Köy İşleri Bakanı 
S. O. Avcı 

Millet Meclisi (S. Sayısı : 301) 



'jommA^Mmüs SACLABI B^ANTNA ISTIDAM M^T Î^NT-
YAN İNSAN HAKLARI VE ANAHÜRRtYETL~^Nt KORUMA SÖZLEŞMI^Ö*'"% '"M. # J 

PROTOKOLÜ : 

l$bu protokolün imzacıları, Avrupa Konseyine üye devletler;, } 
4 Kasım 1950 tarihinde Roma'da imzalanan 1 ,c^.n Hıkları ve AnaihürriyetlerJııi Koruma; Söz-

le^mesînin - aşağıdİ^S^l^he olarak isimlen'dirilmVJr - hüMmlerirnij bilhassamuhtelif organlar me* 
yanında bir Avrupa İnsan Haklan Divanı (Aşağıla Divan <43£^ ^ leş»2eden 
JL9 n<ra j^addeısini göz önünde bulundurarak, 

'Divana, bâzı şartlar altında istişari mütalâa verme yetikisi tanınmasuam ujjsm^ olwa,ğjaı »aaKrı 
itibara alarak,, 

Aşağıdaki .hırattkrda MilaşıraşIardEr: 

Madde — 1. 

1. Divan, Bakanlar Komitesinin talebi üzeri \c, Sözleşmenin ve protokollerin yorumlanması ile 
ilgili hrjkukî meseleler ürerinde istişari mütalâalar verobilir. 

2. Ancık bu mütalâalar, ne Sözleşmenin 1 nci bölümünde ve protokollerinde tâyin edilen hak 
ve hürTİyetler'n muhtevası veva şümulü ile ilgili T .̂eipV-"e. ne de Komisvon, Divan veya Bakanlar 
Kom;tw"nin, Sörleşmpde ön^rülcn bir müracâat •neticesinde karara bağlamak durumunda kalabile
ceği difar* meselelere ilişkin bulunamaz. 

3. Bakanlar Komitesinin Divandan istişari mü'alâa talobetmek kararı Komiteye katılmak hakkı
na sahip temsilcilerin üçıte iki oy çoğunluğuyla alınır. 

Madde — 2. 

Bakanlar Komitesi tarafından yapılan talebin, iışfou protokolün 1 nci maddesinde tâyin edilen 
istişari yetkisine girip girmediğini Divan kararlaştırır. 

Madde — 3. 

1. İstişari mfrVâa taleplerini incelemek üzer?, Divan Genel Kurul halinde toplanır. 
2. Divanın mütalâası gerekçelidir. 
3. Mütalâa, tamamen veya kısmen hâkimlerin müşterek fikrini ifade etmediği takdirde, her hâ

kim şahsi mütalâasını belirtmek hakkına sahiptir. 
4. Divanın mütalâası Bakanlar Komitesine biUirilir. 

Madde — 4. 

Sözleşmenin 55 nci maddesinin verdiği yetkinin genişletilmesi suretiyle ve işbu protokolün gayesi
ne uygun olarak, Divan lüzumlu gördüğü takdirde, yönetmeliğini tanzim ve çalışma usullerini tes-
bit eder. 

Madde •— 5. 

1. İşibu protokol, 
(a) onaylama veya kabul kaydı olmaksızın imzalama; 
(b) onaylama veya kabulün takibedeceği onavlama veya kabul kaydı ile imzalama, 
Suretiyle Taraf olabilecek Sözleşmenin imzacıları Avrupa Konseyine üye devletlerin imzasına 

açıktır. 
Onaylama veya kabul belgeleri Avrupa Konse "i Genel Sekreterliğine tevdi edilecektir. 
2. İşbu Protokol Sözleşmeye Taraf olan bütün devletlerin bu maddenin birinci fıkrası uyarınca 

protokole taraf olmaları ile yürürlüğe girecektir. 
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..'.'.';. 3:; İşbu Protokolün; yürürlüğe girişinden itibaren, 1 ilâ 4 ncü maddeler Sözleşmenin bünyesine 
:dâhil'addedilecektir. .'"':.."" . ""..'"., 

4. Avrupa Konseyi Genel Sekreteri, T ». . 
(a) onaylama veya kabul kaydı olmaksızın he" imzalamayı; 
(b) Onaylama veya kabul kaydı ile her imzalamayı; 
(e) Her onaylama veya kabul belgesi tevdiini; 
(d) Bu maddenin 2 nci fıkrasına uygun olarak, işbu Protokolün yürürlüğe-giriş tarihini; 

";--r''-Konseye üye. Devletlere-bildirecektir.-• 
Yukardaki hükümleri kabul zımnında gereği gDi yetkili kılınmış aşağıda imzaları bulunanlar, iş

bu protokolü imzalamışlardır. 
Avrupa Konseyi arşivlerinde saklanacak olan i$bu protokol, Fransızca ve İngilizce olarak ve her 

iki metin aynı derecede geçerli bulunmak üzere, tek nüsha halinde, 6 Mayıs 1963 tarihinde, Stras-
burg'da tanzim edilmiştir. Genel Sekreter mümzî devletlerin her birine bu protokolün aslına uygun 
örneklerini tevdi edecektir. 
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